
— Ух ты. Это действительно похоже на совершенно другой мир. — сказал Сома, впервые увидев
интерьер первого этажа Башни.

— Просто вспомни, что мы обсуждали за завтраком. — сказал Леон. — Ты можешь свободно
исследовать, но оставайтесь со своим партнером. А если вы нашли и вошли в полевое
подземелье, оставайтесь возле входа, чтобы можно было отступить, если в вентилятор попадет
дерьмо. Я буду заходить каждые час или два, чтобы проверить, как вы себя чувствуете, и
положить всю найденную добычу в хранилище. Помните, люди, безопасность превыше всего!

— Ага-ага. Ты слишком много волнуешься, Леон. — сказал Сома, поковыряв ухо, пока они с
Шоичи направлялись на юг от входа.

— Хочешь, чтобы я его ударила...? — спросила Мордред, подняв правый кулак. Ей все еще было
немного обидно после шутки Сомы, поэтому она была бы не прочь преподать ему урок.

Покачав головой, Леон ответил. — Забудь об это. — прежде чем посмотреть на Пресею и Уила,
добавив. — Берегите себя, вы двое.

— Мы будем в порядке. — заверил Уил. — В основном я планирую каталогизировать различные
виды присутствующей флоры, чтобы выяснить, нельзя ли использовать какую-либо из них для
производства лекарств или зелий. Если найду, сообщу.

— Нн. У нас всё будет хорошо... — добавила Пресея. Затем вместе с Уилом они направились к
лесу Гаорачия, намереваясь обойти его, чтобы убедиться, соответствуют ли его внешние
размеры его внутреннему пространству.

— И теперь мы одни. — размышляла Мордред, прищуриваясь и улыбаясь, когда она спросила.
— Чем займёмся~?

— Я хотел кое-что проверить. — ответил Леон. — В частности, я хотел вернуться на холм со
вчерашнего дня и посмотреть, смогу ли я завладеть Порингом или приблизиться к королю, не
вызывая у него противодействия.

Подняв правую бровь, Мордред спросила. — Хочешь завладеть одной из этих маленьких
розовых капель...?

— Ну, я хотел сначала попробовать это с чем-нибудь вроде рыбы или животного из леса, но
монстры должны быть еще лучшей целью, поскольку у них могут быть уровни и навыки. —
объяснил Леон. — Во время вчерашнего исследования я получил ряд улучшений
характеристик, но не чувствую никаких изменений. Если моя догадка верна, они применимы
только к тем вещам, которыми я владею.

— Тогда почему бы не попробовать завладеть мной...? — спросила Мордред. — Если твоя
статистика действительно применима к вещам, которыми ты завладел, ты сможешь
использовать мои возможности, и мы сможем стать сильнее вместе. И кто знает? Возможно, ты
сможешь перенять некоторые из моих навыков, испытав их на собственном опыте.

— Это… удивительно разумный аргумент… — признался Леон. — Единственная проблема в
том, что…

Чувствуя, как Леон сканирует ее глазами, Мордред нахмурила брови и спросила. — Ты
действительно такой застенчивый? Я та, кто буду одержима, понимаешь? И если это кажется
неловким, мы можем просто не делать этого снова. А теперь перестань быть слабаком и



проникни в меня...!

Выдохнув через несуществующий нос и покачав головой, Леон испытал искушение отказаться,
но если это было правдой, что он мог расширить возможности своих союзников и потенциально
получить их Навыки, преимущества слияния намного перевесили бы любой дискомфорт,
который ему, возможно, придется пережить.

— Отлично. Но помни… ты просила об этом… — сказал Леон, с поразительной легкостью
ныряя вперед и в тело Мордред. Однако вместо того, чтобы сместить перспективу так, чтобы
он смотрел ее глазами, он обнаружил, что плывет над ней и немного позади нее, подобно входу
от третьего лица в видеоигре. В частности, появился проекционный дисплей, на котором над
головой Мордред отображались зеленые и синие полосы, а также выделялись ближайшие
враги и объекты, содержащие ману.

«Ого… это странно…» — сказала Мордред, но слова так и не слетели с ее губ. Вместо этого они
эхом отдавались в сознании ее и Леона, как телепатия, но более… прямо.

«Ты слышишь меня...?» — спросил Леон, заметив, что Мордред напряжена, но не в состоянии
почувствовать то, что чувствует она. Он мог видеть ее частоту сердечных сокращений,
кровяное давление и, как он предполагал, ее биометрические данные на проекционном
дисплее, но между ними было явное различие, как будто она была просто аватаром, которым
он мог управлять.

«Я могу тебя слышать.» — ответила Мордред, оглядываясь вверх и вокруг себя, когда она
спрашивала. — «Ты в моей голове...?»

«Это сложно описать, но если позволишь, я хочу кое-что попробовать…» — ответил Леон.

«Действуй.» — ответила Мордред. — «Просто помни, что однажды у тебя будет тело.
"Повозись" с моими, и я в конце концов поквитаюсь с тобой...»

«Я буду иметь это в виду». — сказал Леон. Затем, подобно нейронному интерфейсу, который он
тестировал на технологической конференции в своей прошлой жизни, он заставил Мордред
сделать несколько шагов вперед, просто подумав об этом.

«Ладно, это дерьмо супер жуткое...» — сказала Мордред. — «Такое ощущение, что это я
двигаюсь, но между моим мозгом и телом существует разрыв. Лучше всего я могу описать это
так: это похоже на мышечную память, но постоянно активную...»

«Еще несколько вещей, и тогда я остановлюсь». — заявил Леон, представляя, как вводит
команду атаки на контроллер. В ответ Мордред взмахнула своим двуручным мечом по быстрой
и плавной дуге, оставив после себя видимое остаточное изображение. Затем, как при проверке
управления в ARPG, он заставил ее подпрыгнуть, броситься вперед с помощью Рывка Маны и
выполнить случайную комбинацию взмахов мечом, создав впечатление, будто она танцует, в то
время как зеленая полоса над ее головой медленно истощалась.

— Достаточно...! — воскликнула Мордред, чувствуя непреодолимый дискомфорт, поскольку ее
вынужденные движения были в полную силу. Обычно она сдерживалась, чтобы сохранить свою
выносливость, но когда Леон заставил ее двигаться, она сделала это в полную силу, ничего не
сдерживая. Ее скорость и сила заметно увеличились, но, учитывая скорость утомления ее
мышц, ей повезет, если она продержится несколько минут, прежде чем упадет в обморок.

Остановившись после крика Мордред, Леон спросил. — «Ты в порядке...?» — явно озабоченным



тоном.

«Со мной все в порядке…» — ответила Мордред, но ее учащенное сердцебиение и повышенное
кровяное давление говорили об обратном. С точки зрения Леона, это было похоже на
паническую атаку, поэтому он несколько секунд молчал, прежде чем прошептать. 

«Твоё искусство фехтования прекрасно… извини, если я немного увлёкся…»

Протяжно вздохнув, Мордред сдержала дыхание, выпрямилась и ответила. — «Я сказала, что
со мной все в порядке. А теперь поторопись и проверь мой статус. Дай мне знать, увеличилась
ли моя статистика.»

«Я проверил, и она изменилась». — ответил Леон. — «Если хочешь знать конкретику, то она
увеличилась примерно на 120 пунктов по каждому параметру. Думаю, я начал с базовой
отметки в 100».

«Значит, я примерно в два раза быстрее и сильнее?» — спросила Мордред, переходя от
удивления к улыбке, когда она поддразнила. — «Я, честно говоря, ожидала прибавки на десять,
а может и на двадцать пунктов. Ты удивительно полезен...»

«Тогда я полагаю, ты не видишь мою консоль или какие-либо из этих функций дисплея…?» —
спросил Леон.

«Неа. Зрение и слух у меня определенно улучшились, но ничего необычного или постороннего
я не вижу». — ответила Мордред, впоследствии спрашивая. — «А что, что ты видишь...?»

«Я не знаю, из-за твоей способности чувствовать ману или из-за того, что мы слились, но я
могу определить местонахождение ближайших врагов и увидеть очертания вокруг
определенных растений». — объяснил Леон.

«Отведи меня к одному из них, и посмотрим, сможешь ли ты разместить предметы в своё
Хранилище, "обладая" мной». — предложила Мордред. В ответ Леон подвел ее к чему-то,
похожему на стебель зеленого лука. Первоначально над ним было несколько вопросительных
знаков, но когда Мордред наклонилась, чтобы поднять его с земли, Леон получил
всплывающее уведомление о том, что она собрала 1x [Быстрый зеленый лук].

Видя, как лук исчезает из ее руки, предположительно исчезая в Хранилище Леона, Мордред
улыбнулась и задумалась. — «Теперь посмотри, сможешь ли ты телепортировать меня в одну
из других групп. Если это сработает, нам будет значительно легче перегруппироваться.»

«Конечно.» — ответил Леон, открывая вкладку «Назначить» и увеличивая местоположение
Пресеи и Уила. К счастью, как и тогда, когда он завладел деревом, он и Мордред были
немедленно телепортированы к дуэту, в результате чего глаза Уила расширились, когда он
спросил. — Сэр Мордред? Вы только что совершили какое-то пространственное
перемещение...?

Нахально улыбнувшись, Мордред не колеблясь объяснила. — Мы с Леоном сейчас одно
существо. Похоже, что пока он "владеет" мной, я могу пользоваться функциями его консоли.

Хотя Уил удивленно моргнул, Пресея спросила. — Леон внутри тебя...?

Положив правую руку на свой удивительно подтянутый живот и озорно ухмыляясь, Мордред
спросила. — А что? Ты ревнуешь...?



Нахмурив брови, Пресея выглядела так, будто хотела что-то сказать, но вместо этого
повернулась и пошла прочь. В конце концов Уил последовал за ней, но перед этим он сказала
Мордред и Леону, что хотел бы узнать об особенностях их слияния, как только они вернутся в
лагерь. В прошлом у него был собственный опыт "овладеванием", но никогда не мешало узнать
больше...

...

..

.

«Скажи мне, почему ты постоянно спрашиваешь Пресею, нравлюсь ли я ей или ревнует ли
она..?» — спросил Леон. — «Ты знаешь, как меня беспокоят ее обстоятельства и внешний
вид…»

«Это потому, что я нахожу ее милой». — ответила Мордред, с отсутствием даже намека на
колебание. Затем, пожав плечами, она добавила. — «В отличие от тебя, я родом из мира, где
четырехлетних девочек продавали между семьями фермеров и готовили к тому, чтобы они
стали невестами или дополнительными помощниками. Тебе может показаться внешность
Пресея детской, но я нахожу ее очаровательной. Кроме того, судя по тому, что мне сказали, ей
минимум двадцать восемь, скоро двадцать девять. Если на нее больше никто не претендует, я
без колебаний заберу ее себе».

«А что насчет нас...?» — спросил Леон.

Остановившись на полпути, Мордред слегка наклонила голову и спросила. — «Что ты имеешь в
виду?»

«Ты понимаешь, о чем я…» — заявил Леон.

Выглядя искренне удивленной, Мордред несколько раз моргнула, широко раскрыв глаза и
спрашивая. — «Подожди, ты хочешь сказать, что действительно влюбился в меня? Ты же
понимаешь, что я даже не совсем человек, да? А даже если бы и была, у меня нет намерения
становиться королевой или быть к кому-то привязанной. Я имею в виду, я уже сказала тебе,
почему я здесь. Я готова согревать твою постель столько, сколько нам понадобится, чтобы
достичь вершины Башни, но если ты ожидаешь, что я влюблюсь или выйду за тебя...»

Позволив ее словам затихнуть, Мордред подняла взгляд к небу над головой, подставляя лицо
лучам солнца. — «Ну... это не совсем невозможно... Мне нравится, когда ты мной одержим, но
я бы не хотела жениться или заводить от тебя детей. Я не совсем подходящая мать, и, хотя я
уверена, что другие так и сделают, я бы не хотела создавать семью в таком месте…»

«Тогда я просто не женюсь и не заведу детей…» — заявил Леон.

«Не будь дураком». — сказала Мордред, нахмурив брови. — «Возможно, для тебя это не имеет
значения, но те, кто составляет твой двор, и те, кем ты управляешь, не будут чувствовать себя
комфортно без линии преемственности. Рождение одного или нескольких наследников - одна
из важнейших обязанностей правителя».

Чувствуя легкое раздражение, Леон возразил. — «Я даже никогда не хотел детей, так как же
ты хочешь, чтобы я женился и произвел на свет несколько детей, если ты твердо стоишь на
своем и отказываешься иметь собственных детей? Не следует ожидать, что другие будут делать



то, от чего ты намеренно воздерживаешься или от чего оправдываешь себя…»

«Ты хочешь сказать, что отказываешься иметь детей, пока я не рожу их тебе...?» — спросила
Мордред с недоверчивым видом, но сердце ее забилось заметно быстрее.

«Я говорю, что никогда даже не думал о детях, поэтому, если ты намерена форсировать дело,
тебе следует взять на себя ответственность...» — заявил Леон, внезапно почувствовав
смущение, но изо всех сил стараясь звучать твердо и решительно.

Удивленная абсолютным бесстыдством Леона, Мордред от души рассмеялась, сжимая свой
живот. Леон начал чувствовать себя немного мрачно после первых нескольких секунд, но
прежде чем он успел начать размышлять или пинать воображаемые камни, Мордред
успокоилась, вытерла слезу с глаз и сказала. — Отлично. Если ты собираешься быть на грани
раздражения по этому поводу, я, по крайней мере, подумаю об этом. Но я все равно не
собираюсь становиться твоей Королевой. Найди кого-нибудь другого на эту роль, и я не только
стану твоим генералом, но и приму должность твоей любовницы или наложницы.
Договорились...?

«Я бы предпочёл, чтобы ты стала моей Королевой, но я готов пойти на компромисс, раз ты
такая…» — ответил Леон, чувствуя сочетание облегчения и изнеможения. Сама мысль о том,
что у него будет две жены, приводила его в раздражение, но поскольку было само собой
разумеющимся, что полигамия будет нормой, поскольку среди его союзников уже было три
главных героя из гаремных франшиз, он решил, по крайней мере, оставаться
непредубежденным к такой возможности...
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